
The document you are trying to load requires Adobe Reader 8 or higher. You may not have the 
Adobe Reader installed or your viewing environment may not be properly configured to use 
Adobe Reader. 
  
For information on how to install Adobe Reader and configure your viewing environment please 
see  http://www.adobe.com/go/pdf_forms_configure.


	Directives�
	Section 1 - Renseignements sur l’organisme�
	Section 2 – Déclaration et attestations�
	Section 3 – Questions relatives à la proposition�

5200F (2022/11)       © Imprimeur du Roi pour l’Ontario, 2022	   	                                                                                                
Available in English
Page  de 
5200F (2022/11)                                                                                                             
Page  de 
.\Logo.tif
Gouvernement de l'Ontario
Secrétariat du Conseil du Trésor
Fonds pour les initiatives locales de réduction de Ia pauvreté: Volet de financement réservé aux projets menés par des Autochtones - Formulaire de demande
Directives
0,0,0
normal
runScript
xfa.form.form1.variables.oUtility.goBookMark(xfa.form.form1.page1.body.instruction.somExpression)
Directives
Veuillez lire les lignes directrices de l'appel de propositions relatives au volet de financement réservé aux projets menés par des Autochtones  avant de remplir le présent formulaire. Veuillez soumettre les réponses dans ce formulaire ou le moyen le plus simple (p.ex. autre document écrit à la main, à l’ordinateur, etc.).
Pour en savoir davantage sur les mesures de soutien offertes pour vous aider, prière de consulter www.ontario.ca/fr/page/fonds-pour-les-initiatives-locales-de-reduction-de-la-pauvrete ou de communiquer avec le Bureau de la Stratégie de réduction de la pauvreté aux coordonnées suivantes : Courriel : prso@ontario.ca ou, Téléphone : 416-212-0430 ou 1-844-692-8006
Date limite pour la présentation d’une proposition
Le Bureau de Ia Stratégie de réduction de Ia pauvreté, Secrétariat du Conseil du Trésor (le « ministère »), doit recevoir tous les documents ayant trait à votre proposition, y compris la déclaration signée, vos réponses aux questions et votre modèle de budget au plus tard le 28 juin 2017 à 16 h 59 HE. Les propositions remises en retard ne seront pas évaluées. 
Les propositions peuvent être transmises, en vue de leur acceptation, aux coordonnées suivantes :
Courriel : prso@ontario.ca
Téléc. : 416-212-0290
Poste : Édifice Ferguson, 77, rue Wellesley Ouest, 6e étage
Si vous pensez remettre votre proposition en personne, veuillez nous appeler avant, au 416-212-0430 ou 1-844-692-8006, afin de prendre des dispositions pour le dépôt.
Si vous envoyez votre proposition par voie électronique et n’obtenez aucun message de réponse automatique confirmant la réception, veuillez faire un suivi auprès de nous à prso@ontario.ca, ou, par téléphone, au 416-212-0430 ou 1-844-692-8006, pour vérifier si nous l’avons reçue. 
Remarque : Pour que votre proposition soit considérée, vous devez montrer dans son contenu que vous répondez aux critères suivants :
         •  La proposition est présentée par un demandeur admissible;
         •  Le projet vise au moins l'un des groupes cibles désignés dans Ia Stratégie de réduction de Ia pauvreté;
         •  Vous avez indiqué comment vous évaluerez l’initiative proposée et en vérifierez l’incidence, et vous acceptez de communiquer les résultats de votre évaluation ou vérification;
         •  Vous avez un plan pour appuyer tout nouveau service mis en place à l’aide du financement obtenu grâce au Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté.
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Section 1 - Renseignements sur l’organisme 
Veuillez fournir les renseignements suivants
Type d'organisme
►
Organisme ou communauté  se déclarant sous la direction : (cochez la case)
Section 2 – Déclaration et attestations
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Section 2 – Déclaration et attestations
L’organisme qui présente un formulaire de demande au ministère est réputé avoir vérifié en bonne et due forme les points suivants et consenti à ceux-ci:
•  Le demandeur a lu et comprend les renseignements contenus dans le formulaire de demande du volet de financement pour les projets menés par des Autochtones ainsi que dans les lignes directrices connexes;
•  Le demandeur a lu les modalités régissant Ia subvention décrites relatives au volet de financement réservé aux projets menés par des Autochtones, les comprend  et convient de s'y conformer;
•  Les renseignements fournis dans le présent formulaire sont véridiques, exacts et complets à tous les égards; s’il conclut que le demandeur a fait une fausse déclaration ou soumis des renseignements imprécis ou incomplets, le ministère peut considérer la proposition comme ayant été retirée ou décider de ne pas l’évaluer, se réservant en outre le droit d’annuler toute aide financière allouée; 
•  Le demandeur reconnaît que l’attribution de fonds est discrétionnaire et et que Ia participation au présent processus ou le respect des critères d'admissibilité ne garantit aucunement une décision positive pour le financement;
•  Le demandeur ne doit prendre aucune mesure et n'engager aucune dépense relativement à une proposition dont le succès dépendrait de I'obtention de I'aide financière ou du soutien dans le cadre du Fonds pour les initiatives locales de réduction de Ia pauvreté;
•  Le demandeur comprend que tout conflit d'intérêts réel ou potentiel qui est manifeste ou qui surviendrait pendant la durée de toute entente de financement conclue doit être divulgue  auprès du ministère ou de son représentant. Le ministère ou son représentant peut immédiatement résilier une entente de financement en en donnant avis au demandeur i) si celui-ci a omis de divulguer un conflit d'intérêts réel ou potentiel, ii) si celui-ci ne s'est pas conforme aux exigences établies par le ministère ou son représentant pour résoudre un conflit d'intérêts ou iii) si le conflit d'intérêts ne peut être résolu a la satisfaction du ministère ou de son représentant;
•  Le demandeur exerce actuellement ses activités conformément a toutes les lois applicables, y compris les lois et règlements fédéraux et provinciaux, les règlements municipaux et les autres ordonnances, règles et règlements lies a tout aspect du projet propose;
•  Le demandeur ne déroge pas aux modalités de toute entente relative à une subvention, a un prêt ou à un paiement de transfert qui serait conclue avec un ministère ou un organisme du gouvernement de !'Ontario;
•  Le demandeur comprend que, si sa proposition est sélectionnée en vue d'un financement, il devra signer une entente de financement qui peut inclure des dispositions en ce qui a trait à la reddition des comptes, a la gouvernance et au rendement, auxquelles il devrait se conformer;
•  Le demandeur comprend que, si sa proposition est sélectionnée en vue d'un financement, le ministère ou son représentant  pourrait vérifier les dépenses déclarées auprès du Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté et que, par conséquent, il devrai conserver tous les dossiers attestant les dépenses et paiements effectués dans le cadre du projet, en plus de fournir des preuves que les résultats prévus du projet ont été atteints, conformément a l'entente. Le demandeur reconnaît que le ministère est lie par la Loi sur l'accès a l'information et la protection de la vie privée, et que tout renseignement lui étant fourni au ministère relativement à la proposition peut être divulgué aux termes de cette loi. Les renseignements et les documents fournis au ministère peuvent être communiqués afin d'évaluer les propositions, de vérifier l'admissibilité aux critères de financement et d'administrer le projet.
Je déclare que, en déposant ce formulaire, je suis autorisé(e) a engager légalement  l'organisme  demandeur 
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Section 3 – Questions relatives à la proposition
Veuillez répondre à chacune des questions (l’aperçu du projet, questions 1-5, et budget de projet) sous la forme qui vous convient le mieux (formulaire à remplir, document Word dactylographié, écrit à la main, etc.). Assurez-vous d’indiquer clairement chaque question à laquelle vous répondez. N’oubliez pas de revoir les lignes directrices pour vous aider à répondre aux questions.
L’Aperçu du projet
•  Veuillez indiquer le titre ou le nom de votre projet
•  Veuillez décrire brièvement votre projet (100 mots).
Question 1 – Description du projet (au plus 500 mots)
Quelles sont les principales composantes de votre projet, déterminées en fonction des priorités de votre communauté en matière de pauvreté?
•  Veuillez décrire la question liée à la pauvreté que vous abordez (p. ex. insécurité économique, l’itinérance, la sécurité alimentaire, etc.)
•  Veuillez définir la clientèle avec laquelle vous travaillerez et leurs besoins (p. ex., des femmes, des jeunes, des personnes handicapées, etc.)
•  Veuillez décrire le service ou l’initiative que vous proposez.
Question 2 – Retombées du projet (au plus 750 mots)
Comment votre clientèle ou votre communauté bénéficiera-t-elle des retombées de ce projet?
•  Veuillez décrire les besoins de votre communauté auxquels ce projet vise à répondre, en vous appuyant éventuellement sur des données statistiques et d’autres éléments probants pour illustrer ces besoins.
•  Veuillez décrire comment ce projet bénéficiera à votre communauté et en préciser la manière, en incluant éventuellement la justification de votre programme ou service, et la façon dont votre projet devrait profiter à votre communauté.
Question 3 – Déroulement et progression (au plus 750 mots)
Remarque : Pour être prise en considération pour le financement, une proposition doit comprendre une méthode d’évaluation.
Que voulez-vous mesurer, vérifier ou évaluer pour savoir si l’initiative fait une différence?
•  Veuillez décrire la question visée à laquelle pourrait répondre une évaluation.
•  Veuillez décrire les activités que vous utiliserez pour faire cette évaluation ou cette vérification, par exemple le recours à des modèles d’évaluation adaptés sur le plan culturel ou à un cadre d’évaluation établi qui illustre les extrants et les résultats que vous avez choisis (à court, à moyen et à long terme).
•  Veuillez décrire les cibles ou les indicateurs de progrès que vous utiliserez pour montrer si le projet évolue dans la direction que vous souhaitez.
•  Si vous le pouvez, veuillez fournir la taille d'échantillon prévue pour votre évaluation.
•  Nous vous demandons de faire appel à un évaluateur tiers ou à une personne qui n’est pas de votre organisme pour mener cette évaluation ou cette vérification. Il peut s’agir de quelqu’un avec qui vous avez déjà travaillé dans le passé, pourvu que cette personne travaille pour un autre organisme. Veuillez nous dire qui sera cette personne et leurs qualifications. Si vous n’avez aucune personne avec qui collaborer, veuillez nous dire si vous prévoyez en trouver une ou si vous avez besoin de notre aide pour le faire.
Question 4 – Vos éventuels partenaires (au plus 750 mots)
•  Décrivez les différents partenaires avec lesquels vous travaillerez (noms des principaux organismes ou entreprises), y compris le rôle et les responsabilités de chacun, pour favoriser la réussite de votre projet.
•  Veuillez décrire la façon dont le partenariat profitera au client et l’incidence qu’il aura sur les résultats du client.
•  Si le nombre d’organismes, de personnes ou d’entreprises pouvant collaborer avec vous à ce projet est limité, veuillez nous en aviser.
Question 5 – Planification du projet (au plus 750 mots, sans inclure le tableau)
Comment comptez-vous mettre en œuvre ce projet? Veillez à indiquer l’échéancier global, les activités, les dates de début et de fin de la mise en œuvre des services, ainsi que l’évaluation ou la vérification de ceux-ci. (Pour répondre, vous pouvez utiliser le tableau ci-après, associé à cette question, ou un outil similaire.) De plus,
•  Veuillez décrire les risques que vous prévoyez lors de l’exécution de ce projet et comment vous pourriez les atténuer.
•  Veuillez décrire les mesures que vous prendriez pour appuyer tout nouveau service offert à des personnes grâce au financement d’une durée limitée que prévoit le Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté. Remarque : Pour être prise en considération pour le financement, une proposition doit inclure un plan de durabilité. Pour de plus amples renseignements, veuillez consulter le Guide des demandeurs - Appel de propositions (page 15).
•  Si votre proposition se rapporte à un organisme de bienfaisance enregistré ou à un organisme sans but lucratif, veuillez annexer vos états financiers vérifiés, la structure de gouvernance et le nombre de membres au conseil d’administration qui sont associés à votre organisme (le cas échéant). Veuillez indiquer comment votre organisme est dirigé ou contrôlé par des Autochtones (p. ex. la majorité des membres du conseil d’administration ou des membres de l’organisme se déclarent Autochtones). Remarque : les Premières Nations, les OTP, les organisations provinciales d’Autochtones vivant en milieu urbain, d’autres organes directeurs Autochtones et les entités contrôlées par les Autochtones ne sont pas tenus de le prouver.
Échéancier du projet (jusqu’à trois ans)
Activité
Exemple : Recherche d’un évaluateur
Date de début 
(aaaa/mm/jj)
Date de fin 
(aaaa/mm/jj)
Résultat attendu
Exemple : Embauche d’un évaluateur
Risque / Mesure d’atténuation
Risque : incapable de trouver un évaluateur. 
Stratégie : communiquer avec le BSRP pour de l’aide.
Budget de Projet
Veuillez remplir le modèle de budget (ci-après), qui doit faire état du financement global demandé dans le cadre du Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté. Si votre projet est pluriannuel, veuillez nous faire part de vos dépenses par année – les coûts peuvent être égaux d’une année à l’autre. Veuillez-vous assurer que les dépenses liées à des frais d’administration répondent aux critères du Guide. Veuillez noter que cet aspect ne sera pas évalué.
Au bas du tableau, veuillez également préciser le financement provenant d’autres sources que le Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté à l’appui de ce projet.
Pour obtenir du financement, vous pourriez devoir modifier la portée ou la valeur de votre projet ou de votre budget. Voici quelques exemples de demandes qui pourraient vous être faites pour réduire le budget demandé :
•  Réduction de la taille de l’échantillon;
•  Révision des coûts de personnel directs et du nombre d’employés indiqués pour la réalisation du projet;
•  Réduction du nombre de composantes du projet (par exemple, au lieu de réaliser cinq composantes, vous pourriez en réaliser une ou deux à titre de projet pilote, puis en ajouter d’autres si l’évaluation est concluante).
En soumettant ce budget, le demandeur confirme et reconnaît ce qui suit :
•  J’affirme par la présente que le financement total et les coûts connexes qui font l’objet de ma demande sont entièrement des coûts nouveaux et additionnels nets pour mon organisation et ses partenaires et serviront exclusivement à la réalisation de notre projet du Fonds pour les initiatives locales de réduction de la pauvreté (le Fonds) et à son évaluation. J’affirme aussi que tous les coûts sont entièrement conformes aux exigences du Guide des demandeurs - Appel de propositions 2017, et que j’ai le pouvoir de lier notre organisation.
•  Je comprends que, si le budget définitif présente par inadvertance des coûts inadmissibles, ces derniers ne seront ni reconnus ni financés dans le cadre de l’entente de projet avec la Fondation Trillium de l’Ontario au lancement du projet.
•  Je comprends que pour obtenir du financement, je pourrais devoir modifier la portée ou la valeur de ce projet ou budget.
Élément
Description
Montant demandé auprès du Fonds – année 1
Montant demandé auprès du Fonds – année 2
Montant demandé auprès du Fonds – année 3
Coûts liés à un programme (p. ex. formation, production de dépliants, coût des avantages apportés aux participants, c.-à-d. des aliments dans le cadre d’un programme alimentaire ou des vêtements dans celui d’un programme vestimentaire offrant des « tenues gagnantes »  succès)
Coûts liés à un programme (p. ex. formation, production de dépliants, coût des avantages apportés aux participants, c.-à-d. des aliments dans le cadre d’un programme alimentaire ou des vêtements dans celui d’un programme vestimentaire offrant des « tenues gagnantes » afin de favoriser le 
Coûts liés à un programme (p. ex. formation, production de dépliants, coût des avantages apportés aux participants, c.-à-d. des aliments dans le cadre d’un programme alimentaire ou des vêtements dans celui d’un programme vestimentaire offrant des « tenues gagnantes » afin de favoriser le succès)
Coûts liés à un programme (p. ex. formation, production de dépliants, coût des avantages apportés aux participants, c.-à-d. des aliments dans le cadre d’un programme alimentaire ou des vêtements dans celui d’un programme vestimentaire) enues gagnantes » afin de favoriser le succès)
Coûts liés à un programme (p. ex. formation, production de dépliants, coût des avantages apportés aux participants, c.-à-d. des aliments dans le cadre d’un programme alimentaire ou des vêtements dans celui d’un programme vestimentaire offrant des « t
Total des coûts liés à un programme
Total des coûts liés à un programme
Coûts liés à l’évaluation (p. ex. rédaction d’un rapport, rémunération versée aux participants au sondage, salaire de l’évaluateur ou du vérificateur)
Coûts liés à l’évaluation (p. ex. rédaction d’un rapport, rémunération versée aux participants au sondage, salaire de l’évaluateur ou du vérificateur)
Coûts liés à l’évaluation (p. ex. rédaction d’un rapport, rémunération versée aux participants au sondage, salaire de l’évaluateur ou du vérificateur)
Coûts liés à l’évaluation (p. ex. rédaction d’un rapport, rémunération versée aux participants au sondage, salaire de l’évaluateur ou du vérificateur)
Coûts liés à l’évaluation (p. ex. rédaction d’un rapport, rémunération versée aux participants au sondage, salaire de l’évaluateur ou du vérificateur)
Total des coûts d’évaluation
Total des coûts d’évaluation
Autres coûts connexes (p. ex. frais de déplacement liés au projet et non couverts par d’autres sources)
Autres coûts connexes (p. ex. frais de déplacement liés au projet et non couverts par d’autres sources)
Autres coûts connexes (p. ex. frais de déplacement liés au projet et non couverts par d’autres sources)
Autres coûts connexes (p. ex. frais de déplacement liés au projet et non couverts par d’autres sources)
Autres coûts connexes (p. ex. frais de déplacement liés au projet et non couverts par d’autres sources)
Total des autres coûts connexes:
Total des autres coûts connexes :
Total des autres coûts connexes :
Total des autres fonds (p. ex. en nature ou subventions) :
Total des autres fonds (p. ex. en nature ou subventions) :
Total des autres fonds (p. ex. en nature ou subventions) :
Total des coûts du projet :
Total des coûts du projet :
Montant total demandé pour le projet auprès du Fonds par année :
Montant total demandé pour le projet auprès du Fonds par année :
Montant total demandé pour le projet auprès du Fonds par année :
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